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Introdução︱

Obrigado por adquirir o DrivePro da Transcend – uma câmera de gravação para automóvel (CVR)

desenhada especialemente para capturar eventos em tempo real enquanto conduz o seu automóvel.

Montado no pára-brisas do seu veículo, o DrivePro faz uso da sua lente grande angular de 160°,

oferecendo a melhor vista e a melhor gravação em Full HD 1080P, garantindo que todos os detalhes da sua

viagem são gravados no cartão de memória microSD. O seu DrivePro é comercializado juntamente com um

cartão microSD de 16GB da Transcend, permitindo a gravação de cerca de 2 horas de video em Full HD

sem necessitar de adquirir qualquer armazenamento adicional. Graças ao seu módulo Wi-Fi integrado e

com o suporte da App gratuita, poderá visualizar o video directamente durante a gravação no seu iPhone ou

dispositivo Android, controlar as funções do DrivePro e reproduzir os videos directamente no seu dispositivo.

Este Manual do Utilizador irá ajudá-lo com instruções passo-a-passo que o ajudaram a tirar o máximo

proveito deste seu novo dispositivo. Por favor leia com atenção antes de começar a utilizar o DrivePro.

Conteúdo︱

Junto com a embalagem do DrivePro CVR irá encontrar os seguintes artigos:

Camera DrivePro Car

Suporte de montagem

Adaptador auto
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Cartão de memória microSD de 16GB

Cabo de vídeo

Guia de Início Rápido

Cartão de Garantia
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Características︱

Gravação cheia de detalhe em Full HD 1080p a 30fps

Visor a cores LCD de 2.4 polegadas brilhante

Lente grande angular de 160 graus

Cartão de memória microSD de 16GB microSD incluído

Função Wi-Fi que permite operar o DrivePro desde o seu dispositivo móvel

Ligação USB 2.0 de alta velocidade para fácil transferência de ficheiros

Saída Video para reprodução em TV

Gravação de videos em formato .MOV

Microfone integrado

Alti-falantes integrados

Suporta 13 idiomas

Requisitos do Sistema︱

Os requisitos para poder ligar o DrivePro a um computador:

Computador Desktop ou portátil com uma porta USB

Um dos seguintes Sistemas Operativos

 Windows®XP

 Windows Vista®

 Windows® 7

 Windows® 8

 Windwos® 10

 Mac®OS X 10.8.2 ou mais recente

 Linux®Kernel 2.6.38 ou mais recente

Requisitos dos dispositivos para a App DrivePro:
 iPhone 4+ / iPad mini / iPad com iOS 8.0+.
 Dispositivo Android com Android 4.0+.
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Precauções de Segurança︱

Estas dicas de segurança são IMPORTANTES! Por favor siga-as com cuidado para garantir a sua
segurança e para proteger o seu DrivePro de danos.

Uso Geral
 Somente para uso no interior do automóvel.

 Para sua própria segurança, não opere o DrivePro ou use a App enquanto conduz.

 Evite guardar o seu DrivePro num ambiente onde as temperaturas sejam extremas.

 Evite o contacto do DrivePro com água e outros líquidos.

 Não utilize o DrivePro em ambientes com campos magnéticos ou vibração excessiva.

 Use unicamente o adaptador para isqueiro da Transcend incluido com o DrivePro. A utilização de
outros adaptadores poderá causar problemas desconhecidos.

 Em alguns automóveis, a tomada de isqueiro continuará a alimentar de corrente mesmo após o
motor ser desligado. Se isto acontecer, retire a tomada do DrivePro quando o motor for desligado
para reduzir o consumo de energia e evitar problemas inesperados.

Instalação
 Nunca coloque o DrivePro num local onde a visibilidade do condutor ou a libertação dos airbags

sejam obstruidas.

 Instale o DrivePro dentro do limite de alcance dos limpa-vidros para garantir boa visibilidade à
chuva.

Gravação de Dados
 A Transcend não se responsabiliza pela perda dos dados ou danos aos mesmos durante o

uso. Recomendamos que efectue uma cópia de segurança do seu cartão de memória para um
computador ou outro media de armazenamento antes de começar a utilizar o seu DrivePro.

 Para garantir a velocidade USB 2.0 quando liga o DrivePro a um computador, verifique que os
controladores correctos estão instalados. Se não tiver a certeza, consulte o manual da
motherboard do seu computador.
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Introdução︱

A Lente Grande Angular

B Altifalante Integrado

C Saída de Vídeo

D Monitor LCD 2.4”

E Botões de Função

F Indicador LED

G Botão de Emergência

H Ranhura para Cartão de Memória

I Suporte

J Conector USB

K Microfone Integrado

L Botão de Reset

ACE DFG

H I

B

K
J

L
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Inserir um Cartão de Memória microSD

Terá que inserir um cartão de memória microSD no DrivePro antes de poder começar a gravar. Por favor
utilize um cartão de memória MLC microSD com 8GB, 16GB ou 32GB de capacidade e pelo menos de
velocidade Classe 10.

1. Insira o cartão de memória microSD na ranhura apropriada, no lado esquerdo do DrivePro.

Nota: Formate sempre um novo cartão no DrivePro antes de o utilizar pela primeira vez. Para o
formatar, deverá carregar no botão das definições durante a gravação e seleccionar Formatar
Cartão.

2. Para remover o cartão, carregue para que este seja ejectado da slot.

ATENÇÃO! Não retire o cartão durante o encerramento para evitar danos no cartão ou a perda
de videos já gravados.

 A tabela seguinte apresenta informação acerca da capacidade do cartão de memória e resolução
de gravação (valores de referência):

Capacidade Full HD 1080P 30fps HD 720P 30fps

8GB 70 minutos 130 minutos

16GB 140 minutos 260 minutos

32GB 280 minutos 530 minutos
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Montagem do DrivePro

1. Insira o suporte no topo do DrivePro e empurre para o lado até ouvir um clique.

2. É conveniente que limpe e seque a área do pára-brisas onde irá instalar o DrivePro. Se possível,
instale o DrivePro ao centro do pára-brisas próximo do espelho retrovisor para obter um campo de
gravação maior.

3. Retire o filme de protecção do suporte e instale o DrivePro firmemente no pára-brisas.

4. Rode o botão de ajuste no sentido contrário aos ponteiros do relógio para relaxar e ajustar a
posição do DrivePro.

5. Quando o DrivePro se encontrar na melhor posição, rode o botão de ajuste no sentido dos
ponteiros do relógio para garantir que o DrivePro fique fixo com segurança.
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Alimentação

Nota: Insira um cartão de memória microSD no DrivePro.

1. Conecte a ficha do adaptador de corrente no conector USB do DrivePro.

2. Ligue a outra extremidade do adaptador de corrente à tomada do isqueiro.
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3. Assim que ligar o automóvel, o DrivePro irá ligar automaticamente e iniciará a gravação.

4. Assim que o motor seja desligado, o DrivePro irá guardar automaticamente a última gravação e em
seguida desligar-se-à.

Nota: Em alguns automóveis, a tomada de isqueiro continuará a alimentar de corrente
mesmo após o motor ser desligado. Se isto acontecer, retire a tomada do DrivePro quando
o motor for desligado para reduzir o consumo de energia e evitar problemas inesperados.

Ecrã de Gravação

1 Indicador de estado da Gravação

2 Resolução Vídeo

3 Indicador do estado do Microfone

4 Indicador de estado de WiFi

5 N. de ficheiros protegidos (max. 15)

6 Exemplo de Gravação

7 Ícones de menu
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Botões de Função

Modo

Gravação de vídeo

Ligar/Desligar
Navegar

Ficheiros
Definições

Ligar/Desligar

Wi-Fi

Navegar/ Definições

Atrás* Cima Baixo OK

Leitura de Vídeo

Atrás* Eliminar Proteger
Reproduzir /

Pausa

* Mantenha carregado por 3 segundos para ligar ou desligar o DrivePro em qualquer modo.

Gravação de Emergência
Durante a gravação de vídeo, pressione o botão de emergência do lado esquerdo do DrivePro para activar
a gravação de emergência manualmente.
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Tabela de Referência do Indicador LED

Estado LED Significado

Solid Red Standby (Wi-Fi Off)

Flashing Red Recording (Wi-Fi Off)

Solid Blue Standby (Wi-Fi On)

Flashing Blue Recording (Wi-Fi On)

Definir Data e Hora

Para definir a data e hora corrente:

1. Durante a gravação, carregue no botão de Definições .

2. Use / para seleccionar Definições Data/Hora e carregue em .

3. Use / para ajustar os valores e pressione para ir para o campo seguinte.

4. Repita o passo 3 até que as definições de data e hora fiquem completas.
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Gravar Vídeos︱

Assim que ligar o seu automóvel, o DrivePro ligar-se-à e iniciará a gravação automáticamente.

Normalmente um ficheiro de video é gravado a cada minuto. Para ajustar a duração da gravação, por favor
consulte a secção Definições deste manual.

Quando o motor for desligado, o DrivePro guardará automaticamente a última gravação e em seguida
desligar-se-à.

Nota: Em alguns automóveis, a tomada de isqueiro continuará a alimentar de corrente mesmo após o
motor ser desligado. Se isto acontecer, retire a tomada do DrivePro quando o motor for desligado para
reduzir o consumo de energia e evitar problemas inesperados.

Gravação em Loop

Com esta função activada, os ficheiros mais antigos no cartão de memória serão eliminados e substituidos
por novos ficheiros quando a capacidade do cartão se esgotar. Para activar esta função vá até à secção
Definições deste manual.

Gravação de Emergência

Neste modo, o DrivePro grava os dados 10 segundos antes e 50 segundos após a ocorrência do evento
(total 1 minuto). O DrivePro pode guardar até 15 ficheiros video de emergência. Estes ficheiros são
automaticamente protegidos contra gravação.
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Normal recording – Gravação Normal

Emergency recording – Gravação de emergência

Return to normal recording – Continua com a gravação normal

Seconds = Segundos Recording = Gravação

Gravação de Emergência Manual: Durante a gravação de video normal, pressione o botão de emergência
no lado esquerdo do DrivePro para entrar no modo de emergência de forma manual. A indicação do modo
de emergência surgirá no display.

Gravação por Acelerómetro: Durante a gravação normal, se o DrivePro detecta um impacto no
equipamento, irá activar automaticamente o modo de gravação de emergência.

 Se a sensibilidade do sensor estiver definida para “Alta”, quaisquer toque mínimo será detectado.

 Se a sensibilidade do sensor estiver definida para “Baixa”, só toques significantes serão
detectados.

A sensibilidade a impactos do acelerómetro poderá ser ajustada ou desactivada no menu de Definições..

Note: A mensagem “número de ficheiros máximo foi esgotado” aparecerá no display quando 15 ficheiros
forem gravados, o ficheiro de emergência mais antigo será eliminado.
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Navegar e Reproduzir Vídeos︱

Reprodução Vídeo

1. Durante a gravação de vídeo, pressione o botão Navegar .

2. Use / para seleccionar Ficheiros Vídeo ou Ficheiros Protegidos e confirme com
.

3. Use / para seleccionar o ficheiro vídeo desejado e confirme com .

4. Use para Pausar o vídeo. Pressione novamente para continuar.

5. Use para regressar ao Modo de Navegação.

Eliminar Vídeos

1. Durante a reprodução de um video, carregue em . A mensagem “Tem a certeza que deseja
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eliminar este ficheiro?” irá aparecer.

2. Use / para seleccionar “Sim” e confirme com

Proteger Vídeos

1. Durante a reprodução de um video, carregue em . A mensagem “Tem a certeza que deseja
proteger este ficheiro?” irá aparecer.

2. Use / para seleccionar “Sim” e confirme com

Saída de Vídeo

Para reproduzir os videos através da TV:

1. Conecte o DrivePro to à sua TV com o cabo de vídeo.

2. Carregue no botão de definições no DrivePro.

3. Use / para seleccionar Saída de Vídeo (Video Out) e confirme com .

4. Use / para seleccionar o tipo de região da sua TV (NTSC ou PAL) e confirme com
.

5. Carregue em para regressar ao display de gravação e em seguida carregue em .

6. Use / para escolher os Ficheirso Normais ou os Ficheiros Protegidos e confirme
com .

7. Use / para escolher o ficheiro desejado e confirme com .



V1.2

18

Para desactivar a reprodução na TV:

1. Carregue no botão de definições no DrivePro.

2. Use / para seleccionar Saída de Vídeo (Video Out) e confirme com .

3. Use / para seleccionar Desactivar e confirme com .

4. Retire o cabo que liga a sua TV ao DrivePro.
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Definições︱

Neste menu poderá ajustar as preferências como resolução vídeo, tempo de gravação e sensibilidade do
sensor. Poderá também alterar a data e hora, a linguagem do interface, formatar o cartão de memóiria e
actualizar o firmware.

1. Durante a gravação de video, carregue o botão Definições .

2. Utilize / para seleccionar o menu desejado e confirme com .

3. Use / para escolher a opção desejada e confirme com .

4. Pressione para regressar ao menu Definições.

Opções do Menu

Resolutção: Defina a resolução/qualidade de gravação de vídeo

Opções disponíveis: 1080P (FHD) / 720P (HD)

Valor de Exposição: Aumente ou diminua o nível de exposição do vídeo.

Opções disponíveis: 2 / 1 / 0 / -1 / -2

Duração do Vídeo: Adiciona a informação da data e hora ao video a ser gravado.
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Opções disponíveis: 1 min / 3 mins / 5 mins

Data e Hora: Adiciona a informação da data e hora ao video a ser gravado.

Opções disponíveis: Ligado / Desligado

Gravação de Voz: Liga/desliga o microfone durante a gravação do vídeo.

Opções disponíveis: Ligado / Desligado

Volume: Defina o volume dos altifalantes.

Opções disponíveis: 0 / 1 / 2 / 3 / 4 / 5

G Acelerómetro: Ajuste a sensibilidade do sensor-g (acelerómetro).

Opções disponíveis: Desactivado / Baixa/ Média/ Alta

Desligar Automático: Defina o tempo que demora a desligar o display automaticamente

após o início da gravação.
Opções disponíveis: Nunca / Após 1 min / Após 3 mins

Definições Data/Hora: Defina a data e hora actual.

Formato Data/Hora: Defina o formato de data e hora como A/M/D or M/D/A. Formato de hora

como AM/PM ou 12HRS. Estas definições aplicam-se à Data e Hora do sistema.

Idioma: Defina o idioma dos menus. (13 idiomas incluidos)

Opções disponíveis: English / 繁體中文 / 简体中文 / 日本語 / Deutsch / Español / Ελληνικά /
Français / Italiano / Россия / Português / Türkçe / 한국어

Saída de Vídeo: Defina o tipo de formato de saída para a TV baseado na sua região.

Opções disponíveis: Desactivado / NTSC / PAL

Informação: Informações como a versão de firmware do DrivePro, capacidade e espaço livre

no cartão de memória.

Formatar Cartão: Formata o cartão de memória microSD.

Opções disponíveis: Não / Sim

ATENÇÃO: Formatar o cartão de memória eliminará todos os dados no cartão.

Actualizar Firmware: Actualiza o firmware para a versão mais actual (disponível no site da
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Transcend http://tw.transcend-info.com/Support/DLCenter).

1. Insira o cartão microSD que contém a versão nova de firmware.

2. Escolha ActualizarFirmware a partir do menu e confirme com para iniciar o processo.

O DrivePro irá encontrar o novo ficheiro automaticamente.

3. Use / para escolher a opção SIM e confirme com Se não desejar

actualizar, escolha Não para regressar ao menu de Definições.

ATENÇÃO: NUNCA retire o cabo de alimentação ou o cartão microSD enquanto este
processo de actualização decorre.
Se a actualização falhar e o DrivePro não ligar, por favor contacte o apoio a clientes
Transcend.

Repor Definições: Restaura as definições de fábrica.

Opções disponíveis: Não / Sim
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Transferir ficheiros para um Computador︱
Para transferir ficheiros entre o cartão de memória do DrivePro e o seu computador:

Opção 1: Retire o cartão de memória microSD do DrivePro e use um leitor de cartões compatível para
transferir os ficheiros para o seu computador.

Opção 2:
1. Verifique que o cartão de memória se encontra dentro do DrivePro.

2. Use um cabo USB na porta Mini-B USB localizada no lado direito do DrivePro.

3. Conecte a outra extremidade do cabo numa porta USB disponível no seu computador.

O DrivePro apresentará a seguinte informação quando conectado a um computador:

Windows®XP, Vista, 7 e 8
Não são necessários controladores adicionais para conectar o DrivePro ao seu computador com o sistema
operativo Windows®. Após a conexão com sucesso ao seu computador, um novo Disco Amovível estará
presente e uma letra correspondente ao seu DrivePro aparcecerá automaticamente na janela O Meu
Computador e o ícone de Remover com segurança  aparecerá na barra de sistema.



V1.2

23

*Nota: (I) é um exemplo – a letra correspondent ao seu computador poderá ser diferente.

O seu DrivePro estará pronto para transferir dados como um disco externo. Para transferir os videos,
arreste e largue os ficheiros para onde desejar a partir da pasta que corrresponde ao seu DrivePro.

Remoção correcta do DrivePro (Windows):
1. Clique uma vez no ícone  de Remover Dispositivos.
2. O balão de Remover Hardware Em Segurança irá aparcer – seleccione-a para continuar.
3. Uma janela surgirá com “o Dispositivo de Armazenamento USB pode ser removido em

segurança do sistema.” desligue o seu DrivePro da porta USB quando esta mensagem aparecer.

Mac® OS X 10.8.2 mais recente
Não são necessários controladores adicionais para conectar o DrivePro ao seu computador com o
sistema operative Mac® OS X. Conecte o seu DrivePro à porta USB e este será automaticamente
detectado e instalado.

Remoção em segurança do seu DrivePro (Mac® OS):
Arraste e largue o ícone correspondente ao seu DrivePro na lixeira e desligue o seu DrivePro da porta USB.
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1. AVISO! Para prevenir a perda de dados, siga sempre o procedimento de remoção em
segurança cada vez que desligar o DrivePro do seu computador.

2. Quando o DrivePro está ligado ao computador, só poderá ser utilizado para transferir
ficheiros. Por favor desligue o seu DrivePro do computador para poder continuar a
operar normalmente.

3. NUNCA use as funções “formatar” ou “initializar disco” enquando que o DrivePro
estiver conectado ao seu computador, mesmo que lhe seja pedido.
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Resolução de problemas︱

Se encontrar um problema com o seu DrivePro, por favor consulte as informações que estão listadas em
baixo antes de enviar o seu DrivePro para os nossos serviços técnicos. Se não conseguir encontrar a
solução seguindo as dicas, por favor consulte o seu distribuidor, ou a Transcend localmente. Estão também
à sua disposição serviços de suporte e uma FAQ no nosso website. Para qualquer outro problema, consulte
o manual do utilizador do DrivePro.

O sistema operativo do meu computador não consegue detector o DrivePro
Verifique o seguinte:
1. O seu DrivePro está ligado de forma correcta à porta USB? Se não, retire a ficha e volte a inseri-la

novamente. Confirme que o cabo USB está conectado em ambas as partes como demonstrado no
Manual.

2. O seu DrivePro está ligado ao teclado Mac? Se sim, desligue e volte a liga-lo mas desta vez numa
porta USB disponível no seu computador Mac.

3. O seu computador tem as portas USB activadas? Se não, consulte o manual do seu computador ou
motherboard para o activar.

O botões do DrivePro deixaram de responder (pára/ muito lento)
Tente retirar o cabo de alimentação e reconecta-lo novamente.

O meu DrivePro não consegue reproduzir os videos no cartão de memória
1. Vídeos editados ou deformados poderão não ser passíveis de visualização no seu DrivePro.

2. DrivePro apenas reproduzir arquivos gerados pelo DrivePro.

Porque é que a data e hora são reinicializados se eu não usar o DrivePro por muito
tempo?

Se o seu DrivePro não for conectado a uma fonte de energia por muito tempo, a bacteria interna irá
ser esgotada. O DrivePro irá manter as definições de Data e Hora durante 4 dias sem necessitar de
alimentação externa.

Não acontece nada quando eu carrego no botão de Gravação de Emergência.
A gravação de emergência só funciona quando o seu DrivePro está em modo de gravação.

Como é que eu desligo o Wi-Fi?
Durante a gravação, carregue no botão Wi-Fi para desactivar a função.

Não encontro o DrivePro nas redes Wi-Fi do meu dispositivo móvel
Verifique que a conectividade Wi-Fi está activada no seu dispositivo. Aguarde cerca de 10 segundos
após activar o Wi-Fi para que o DrivePro esteja disponível como ponto de acesso.

Não consigo ligar à rede sem fios do DrivePro
Desligue o DrivePro completamente, insira o cartão microSD novamente e em seguida ligue o
DrivePro novamente. Verifique também que o número de dispositivos conectados ao DrivePro não
exceed o limite, só um dispositivo móvel poderá estar conectado ao DrivePro de cada vez.
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Esqueci-me do nome de rede ou da palavra passe. Como é que me posso conectar ao
DrivePro?

Use a função de restauro de definições a partir do menu Definições do seu DrivePro. O nome de rede
de origem (SSID) e palavra-passe irá ser reiniciado. SSID: “DrivePro”, palavra-passe: “12345678”.

Quantos dispositivos poderei conectar ao meu DrivePro simultaneamente?
Somente um dispositivo móvel poderá estar ligado por WiFi ao DrivePro de cada vez.
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Especificações︱

Display: 2.4 "LCD em cores

Interface USB: USB2.0

Armazenamento:
MLC MicroSD, 8GB/16GB/32GB (Classe 10 ou
superior)

Botões de Controlo:
4 botões de função
1 botão de gravação de emergência
1 botão de reset

Dimensões: 67mm × 72mm × 34.3mm

Peso: 84g

Fonte de Alimentação:
DC12V ~ 24V Input
Output DC5V / 1A

Temperatura de Funcionamento: 0 C (32 F) ~ 65 C (148 F)

Formato de Víde: H.264 (MOV: até 1920x1080 30fps)

Lente F/2.0, 160 ° grande angular

Taxa de resolução / Frame
Full HD (1920 x 1080) 30fps
HD (1280 x 720) 30fps

Interface de Rede WiFi 802.11b/g/n

Certificação: CE, FCC, BSMI, C-Tick, KC

Garantia: 2 anos
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Reciclagem e Considerações Ambientais︱

Reciclar o Produto (WEEE): Este produto é desenhado e manufacturado com materiais e componentes de
alta qualidade que poderão ser reciclados ou re-usados. Quando vir este símbolo do caixote do lixo com
uma cruz agregado a um produto, significa que este produto está em conformidade pela Directiva Europeia
2002/96/EC:

Nunca coloque este produto junto ao lixo doméstico. Por favor informe-se das regras locais de separação
de lixo eléctrico ou electrónico. A correcta reciclagem do seu produto antigo previne consequencias
negativas ao ambiente e à saúde humana.

Reciclagem da Bateria: Este produto contém uma bateria recarregável integrada em conformidade com a
Directiva Europeia 2006/66/EC e não pode ser colocada junto do lixo doméstico.

Por favor informe-se acerca das regras locais para separação e recolha de baterias. A correcta reciclagem
de baterias previne as consequências negativas para o ambiente e para a saúde humana.

Para os produtos com baterias integradas não substituíveis: a remoção ou tentativa de remoção das
baterias invalidam a garantia. Este processo deverá ser efectuado no final da vida útil do produto.
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Federal Communications Commission (FCC) Statement

This device complies with Part 15 FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference. (2) This device must accept any interference received including
interference that may cause undesired operation.

This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Statement:

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled

environment. This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20cm between
the radiator and your body.

You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the part responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

FCC RF Radiation Exposure Statement:

This Transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
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Garantia Limitada de 2 Anos Transcend︱

Este produto tem uma Garantia Limitada de 2 anos. Na eventualidade do seu produto ter um problema em uso normal
durante os dois anos da data de compra original, a Transcend irá oferecer os seus serviços de garantia de acordo com
os termos da Política de Garantia Transcend.É necessária a prova de compra original para ser elegível. A Transcend
irá inspeccionar o produto e irá, se assim o entender, reparar ou substituir com um produto recondicionado ou um
funcional equivalente. Em circunstâncias especiais, Transcend podem reembolsar ou creditar o valor atual do produto
no momento em que a solicitação de garantia é feita. A decisão tomada pela Transcend será final e vinculativa. A
Transcend poderá recusar a prestação de inspeção, reparação ou substituição de serviços para produtos que estão
fora da garantia, e cobrará taxas, se esses serviços são prestados por produtos fora da garantia.

Limitações
Qualquer software ou conteúdo digital incluído com este produto em disco, para download, ou formulário
pré-carregado, não é coberto pela garantia. Esta garantia não se aplica a qualquer falha do produto causada por
acidente, abuso, mau uso ou uso indevido (incluindo a utilização contrária à descrição do produto ou instruções, fora
do âmbito de utilização pretendida do produto, ou para fins de ferramentas ou testes ) , alteração condições mecânicas
ou ambientais anormais ( incluindo a exposição prolongada à humidade) , ações da natureza, instalação inadequada
(incluindo conexão com equipamentos incompatíveis ) , ou problemas com a energia eléctrica (incluindo subtensão ,
sobretensão, ou instabilidade da fonte de alimentação ) . Além disso, dano ou alteração da autenticidade dos selos de
garantia autenticidade e / ou etiquetas de produto de números de série, reparação ou modificação não autorizada ou
qualquer dano físico ao produto ou evidência de abertura ou adulteração da embalagem do produto irá também anular
esta Garantia . Esta garantia não se aplica aos cessionários da Transcend produtos e / ou qualquer um que esteja a
lucrar com esta Garantia , sem autorização prévia por escrito da Transcend . Esta garantia só se aplica ao produto em
si, e exclui os painéis LCD integrado , baterias recarregáveis, e todos os acessórios do produto (como adaptadores de
cartão , cabos , auriculares, adaptadores de energia e controlos remotos ).

Política de Garantia Transcend
Por favor visite www.transcend-info.com/warranty para conhecer a Política de Garantia da Transcend. Ao utilizar
este produto, está de acordo e aceita os termos da da Política de Garantia Transcend que poderá ser alterada ao
longo do tempo.

Registo Online
Para obter um serviço de garantia mais expedito, por favor aceda a www.transcend-info.com/register para registar
registar o seu produto Transcend dentro de 30 dias da data de compra.

Transcend Information, Inc.
www.transcend-info.com

* O logotipo da Transcend é uma marca registrada da Transcend Information, Inc.
* As especificações mencionadas acima estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.
* Todos os logotipos e marcas são marcas comerciais de suas respectivas empresas.

http://www.transcend-info.com/warranty
http://www.transcend-info.com/register
http://www.transcendusa.com/
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GNU General Public License (“GPL”) Disclosure
Firmware incorporated into this product and/or software used for this product may include third party copyrighted software licensed

under the GPL (hereinafter referred to as “GPL Software”). In accordance with the GPL, if applicable: 1) the source code for the GPL

Software may be downloaded at no charge or obtained on CD for a nominal charge by calling Customer Support within three years

of the date of purchase; 2) you may copy, re-distribute and/or modify the GPL Software under the terms of the GNU General Public

License as below or any later version, which may be obtained at http://www.gnu.org/licenses/gpl.html; 3) the GPL Software is

distributed WITHOUT ANY WARRANTY, without even implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR

PURPOSE. The entire risk as to the quality and performance of the GPL Software is with you. Transcend does not provide any

support for the GPL software.

End-User License Agreement (EULA)
Software license terms and conditions

1. Generally. Transcend Information, Inc. ("Transcend") is willing to grant the following license to install or use the software and/or

firmware (“Licensed Software”) pursuant to this End-User License Agreement (“Agreement”), whether provided separately or associated

with a Transcend product (“Product”), to the original purchaser of the Product upon or with which the Licensed Software was installed or

associated as of the time of purchase ("Customer") only if Customer accepts all of the terms and conditions of this Agreement. PLEASE

READ THESE TERMS CAREFULLY. USING THE SOFTWARE WILL CONSTITUTE CUSTOMER'S ACCEPTANCE OF THE TERMS AND

CONDITIONS OF THIS AGREEMENT. IF YOU DO NOT AGREE TO THE TERMS AND CONDITIONS OF THIS AGREEMENT, DO NOT

INSTALL OR USE THE LICENSED SOFTWARE.

2. License Grant. Transcend grants to Customer a personal, non-exclusive, non-transferable, non-distributable, non-assignable,

non-sublicensable license to install and use the Licensed Software on the Product in accordance with the terms and conditions of this

Agreement.

3. Intellectual Property Rights. As between Transcend and Customer, the copyright and all other intellectual property rights in the

Licensed Software are the property of Transcend or its supplier(s) or licensor(s). Any rights not expressly granted in this License are

reserved to Transcend.

4. License Limitations. Customer may not, and may not authorize or permit any third party to: (a) use the Licensed Software for any

purpose other than in connection with the Product or in a manner inconsistent with the design or documentations of the Licensed Software;

(b) license, distribute, lease, rent, lend, transfer, assign or otherwise dispose of the Licensed Software or use the Licensed Software in any

commercial hosted or service bureau environment; (c) reverse engineer, decompile, disassemble or attempt to discover the source code for

or any trade secrets related to the Licensed Software, except and only to the extent that such activity is expressly permitted by applicable

law notwithstanding this limitation; (d) adapt, modify, alter, translate or create any derivative works of the Licensed Software; (e) remove,

alter or obscure any copyright notice or other proprietary rights notice on the Licensed Software or Product; or (f) circumvent or attempt to

circumvent any methods employed by Transcend to control access to the components, features or functions of the Product or Licensed

Software.

5. Copying. Customer may not copy the Licensed Software except that one copy of any separate software component of the Licensed

Software may be made to the extent that such copying is necessary for Customer's own backup purposes.

6. Open Source. The Licensed Software may contain open source components licensed to Transcend pursuant to the license terms

specified as below,
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(a) GNU General Public License (GPL), the terms of which is currently available at

http://www.gnu.org/licenses/gpl.html;
(b) GNU Lesser General Public License (LGPL), the terms of which is currently available at

http://www.gnu.org/copyleft/lesser.html; and/or
(c) Code Project Open License (CPOL), the terms of which is currently available at

http://www.codeproject.com/info/cpol10.aspx.

The above license terms will control solely with respect to the open source components. In the event that this Agreement conflicts with the

requirements of the above one or more terms with respect to the use of the corresponding open source components, Customer agrees to be

bound by such one or more license terms.

7. Disclaimer. TRANSCEND MAKES NO WARRANTY AND REPRESENTATIONS ABOUT THE SUITABILITY, RELIABILITY,

AVAILABILITY, TIMELINESS, LACK OF VIRUSES OR OTHER HARMFUL COMPONENTS AND ACCURACY OF THE INFORMATION,

LICENSED SOFTWARE, PRODUCTS, SERVICES AND RELATED GRAPHICS CONTAINED WITHIN THE LICENSED SOFTWARE FOR

ANY PURPOSE. ALL SUCH INFORMATION, LICENSED SOFTWARE, PRODUCTS, SERVICES AND RELATED GRAPHICS ARE

PROVIDED "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND. TRANSCEND HEREBY DISCLAIMS ALL WARRANTIES AND CONDITIONS

WITH REGARD TO THIS INFORMATION, LICENSED SOFTWARE, PRODUCTS, SERVICES AND RELATED GRAPHICS, INCLUDING

ALL IMPLIED WARRANTIES AND CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, WORKMANLIKE

EFFORT, TITLE, AND NON-INFRINGEMENT.

IN NO EVENT SHALL TRANSCEND BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, PUNITIVE, INCIDENTAL, SPECIAL, CONSEQUENTIAL

DAMAGES OR ANY DAMAGES WHATSOEVER INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, DAMAGES FOR LOSS OF USE, DATA OR

PROFITS, ARISING OUT OF OR IN ANY WAY CONNECTION WITH THE USE, PERFORMANCE OR ACCURACY OF THE LICENSED

SOFTWARE OR WITH THE DELAY OR INABILITY TO USE THE LICENSED SOFTWARE, OR THE PRODUCT WITH WHICH THE

LICENSED SOFTWARE IS ASSOCIATED, WHETHER BASED ON CONTRACT, TORT, NEGLIGENCE, STRICT LIABILITY OR

OTHERWISE, EVEN IF TRANSCEND HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

8. Limitation of Liability. IN ANY CASE, TRANSCEND 'S LIABILITY ARISING OUT OF OR IN CONNECTION WITH THIS AGREEMENT

WILL BE LIMITED TO THE TOTAL AMOUNT ACTUALLY AND ORIGINALLY PAID AT RETAIL BY CUSTOMER FOR THE PRODUCT. The

foregoing Disclaimer and Limitation of Liability will apply to the maximum extent permitted by applicable law. Some jurisdictions do not allow

the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the exclusions and limitations set forth above may not apply.

9. Termination. Transcend may, in addition to any other remedies available to Transcend, terminate this Agreement immediately if

Customer breaches any of its obligations under this Agreement.

10. Miscellaneous. (a) This Agreement constitutes the entire agreement between Transcend and Customer concerning the subject matter

hereof, and it may only be modified by a written amendment signed by an authorized executive of Transcend. (b) Except to the extent

applicable law, if any, provides otherwise, this Agreement will be governed by the law of the Republic of China, excluding its conflict of law

provisions. (c) If any part of this Agreement is held invalid or unenforceable, and the remaining portions will remain in full force and effect. (d)

A waiver by either party of any term or condition of this Agreement or any breach thereof, in any one instance, will not waive such term or

condition or any subsequent breach thereof. (e) Transcend may assign its rights under this Agreement without condition. (f) This Agreement

will be binding upon and will inure to the benefit of the parties, their successors and permitted assigns.

http://www.gnu.org/licenses/gpl.html
http://www.gnu.org/copyleft/lesser.html
http://www.codeproject.com/info/cpol10.aspx
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